
        
            
                
            
        

    
	ШАХЕД АЛИ

	ЖИБРАИЛЫН ЖИГҮҮР

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1987 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “ЭЧНЭЭ ХАЙР (өмнөд азийн зохиолчдын өгүүллэг)” авч номоос 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2021 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Бангладешийн зохиолч Шахед Али (1925 онд төрсөн) бол үргэлжилсэн үгийн нэрд гарсан зохиолч юм. Тэрээр «Жибраилын жигүүр» «Нэг түвшинд» гэдэг өгүүллэгийн түүврүүд бичсэн.

	 

	ЖИБРАИЛЫН ЖИГҮҮР

	Пилкхан гэдэг газраар дайран өнгөрдөг засмал замаас салаалсан нэгэн замын ойролцоох онгон зэлүүд шугуй дунд хуучны нэг муу байшин байдаг. Тэр байшингийн шавар хана нь доош сууж, үйрч холцрон унажээ. Байшингийн ханаар нарны гэрэл, хурын ус, салхины аль аль нь дотогш нэвтрэн орно. Дээвэр нь тэр аяараа зэвэрч гөлмөн төмрүүд нь салж унаад, онгорхой цоорхой гарсан учраас цэлмэг сайхан өдөр бол хөх манхан тэнгэрийг сонирхон харж болмоор ажээ. Энэ бяцхан байшинд Халима есөн настай хүү Нобийнхаа хамт аж төрдөг юм. Жаал хүү орой нь ээжээсээ сүрхий банга хүртсэн боловч одоо тэр хоёр дал модны навчаар сүлжсэн цийрсэн дээр нам тайван хэвтэж байна.

	Ноби тамхины мухлагт ажилладаг. Хүүгээ багаас нь ямар нэг ажилд сургахгүй бол амьдрах юм юу ч үгүй болно гэдгийг Халима сайн ойлгож байлаа. Тэр нь хүүгээ бүр хөхүүл нялх байхад нь бэлэвсэрсэн ажээ. Яаж ийгээд амь зуухын тулд баян айлуудын аж ахуйд туслалцах, заримдаа бол гуйлга гуйхад ч хүрдэг байлаа. Орой болмогц оршуулгын газрын хаалганы дэргэд очно. Нас барсан хүмүүсийнхээ дурсгалыг хүндэтгэх эсвэл шарилыг нь засаж янзлахаар ирсэн хүмүүс Халимад бин гамбир, эсвэл идчихмээр юм өгнө. Заримдаа түүнд хэдэн пайс олдох удаа ч бий.

	Ажил хийлээ гээд Нобид мөнгө олддоггүй, эзэн нь түүнийг өдөрт ганцхан удаа хооллохоос үл хэтэрнэ. Жаал хүү бири ороох ажилтай. Тэгэхдээ тийм ч сайн ажилладаггүй, уг ажлаа номоор нь хийж сурсан сан бол гэртээ сард таван так авчраад байх л байжээ.

	Гэвч сүүлийн үед Ноби яагаад ч юм базаахгүй байдалтай болжээ. Ажлаасаа аль болохоор зайлсхийж, элдэв шалтгаар гадагш гарч л чадвал бүхэл өдөржин сураггүй алга болдог болжээ. Мухлагийн эзэн ээжид нь гурван ч удаа зарга мэдүүлж хүү чинь үгэнд орохгүй бол ажлаас нь хөөнө, танай энэ залхуу амьтнаар би яах юм бэ гэж өчигдрийн хэлсэн үгэнд Халима ихэд уурсжээ. Хүү минь ажил хийж сурахгүй бол яадаг билээ. Тэр замаа алдана. Энэ гөжүүд томоогүй амьтан хожим ирээдүйгээ бодох ч үгүй байх юм. Хүүгийнхээ төлөө гуйлга гуйх юм уу, хамгийн хар бор ажил хийхээс ч буцахгүй ээж нь байхад түүнд санаа зовоод байх юу ч байх билээ дээ гэж тэр бодно.

	Тэдний хооронд хэрүүл маргаан гардаг болсоор удаж байна. Нобиг оройхон орж ирвэл л Халима нударга зангидан дайрдаг болжээ. Халима хүүгээсээ бүхэл өдөржин хаагуур тэнээд байгааг нь асууж шалгаадаг боловч нэг ч үг олж сонсдоггүй байв. Ноби уйлж хоолоо ч идэлгүй унтчихна.

	Үүний өмнө ч ийм явдал болсон байв. Хүүгээ нэг сайн цохиж авчхаад Халима ганцаараа хоолоо идэх гэсэн боловч хоёр халбагадаж ч чадалгүй хүүгээ аргадаж хоолоо идээч гэж ятгажээ. Гэвч гомдомтгой хүү нь түүний үгэнд орох байтугай харин ээжийгээ хааяа хялайн харж дүмбийж суусаар нойрондоо дийлдээд унтаад өгнө.

	Халима нэг гараараа хүүгээ тэвэрч доош суусан ханын завсраар тэнгэр ширтэн хэвтэнэ. Хүүгийнхээ нуруун дундуур хэдэн ч удаа татан авч түүнийг хулсны мөчрөөр олонтоо ороолгож байхдаа хэзээ ч өрөвдөж байгаагүй ажээ. Гэтэл одоо сэтгэл нь тайтгарч, унтаж буй хүүгийнхээ хажуугаар хэвтэхдээ нялхаараа энэ амьтнаас юу ч олж авах билээ дээ? гэж шимшрэн бодно. Үхэл муу аавыг нь аваачиж хөөрхий золгүй эх нь хоёр биеийнхээ төлөө зовох хэрэг гарчээ... Биеэ яаж барья даа? Юм болгон дээр хүүдээ гар хүрдгээ больё. Гэтэл тэр одоо л юу ч сурахгүй бол амь зуухад бэрх л байх болно. Би эрт орой нэгэн цагт нүд анина. Тэгэхээр хүү нь амиа аргалах л болно гэх мэтийг эргэцүүлэв.

	Сэтгэл нь уярсан Халима хүүгийнхээ духан дээр үнсэв. Хүү нь нүдээ алгуурхан нээж, хуруугаараа үүд рүү зааснаа гэнэт: 

	— Тэр хэн бэ, ээж ээ? гэж асуув. 

	— Хаана гэж Халима гайхан хартал 

	— Төө тэнд гэж Ноби гараа сунгав.

	— Тэнд чинь хэн ч алга л байна шүү дээ гэж Халимагийн хэлэхэд

	— Намайг хуурах гээ юү? гэж Ноби гоморхон

	— Тэнд цав цагаан хувцастай гоё ах зогсож байхыг би харсан шүү дээ гэв.

	— Гоё ах аа? гэж Халима гайхсанд

	— Тийм ээ, тийм гэж нүдээ бүлтийлгэн дуу алдаж,

	— Тэр хүн надад чихэр өгсөн үү, ээж ээ? гэв.

	— Өгсөөн өгсөн. Одоо унт. Унтахгүй бол өглөө чихэргүй сална шүү гэж уйлах шахан хэлэв.

	— Ээж ээ, энэ ах юун хүн бэ? Нуруундаа жигүүртэй юм аа гэж Ноби цөхрөлгүй асуув.

	— Жигүүр ий? гэж Халима давтан асуув.

	Тэр ойлгож ядан Нобийн царайг сүрхий харжээ. 

	— Тийм тийм жигүүр! Маш гоё, тогосын өд шиг гоё жигүүр гэж хүү дахин хариулав.

	Халима хүүгээ элгэндээ нааж, нурууг нь энхрийлэн иллээ.

	— Тийм ээ, бурхны элч иржээ. Өнөөдөр онцгой өдөр, баярын өдөр. Энэ өдөр бурхны элч нар тэнгэрээс бууж, айлуудаар явдаг юм.

	— Тийм бий! гэж сэтгэл нь хөдөлсөн Ноби орноосоо үсрэн босов. Орой нь тэр гэр лүүгээ буцаж явахдаа сүм хийдүүдэд хүн амьтан пиг дүүрч, хүн бүхэн бурхны уншлагыг сүсэглэн сонсож байхыг харжээ. Гэтэл бүр одоо шөнө дунд ч гэсэн ойролцоох сүмээс ном айлдагчийн уянгалаг хоолой сонстож байв. Хүн бүхэн унталгүй байж, өвөг дээдсийнхээ сүнстэй уулзаж учрах, гуниг зовлон, баяр хөөр, гутарсан сэтгэл, итгэл найдварынхаа       тухай      бурхны элчид айлтгахыг хүснэ. Ээж хүү хоёр чухал үеэр нь нам унтчихсан учраас Аллахын элч тэдний дэргэдүүр өнгөрч, тэр хоёр золгүй амьдралынхаа тухай, гачигдал дутагдал, хүсэл хяслынхаа тухай түүнд юу ч ярьж чадсангүй.

	Халима тавиуртай дэнгээ асаагаад хүүгээ хоолыг нь идүүлэхээр дахин ятгаж,

	— Чи их өлсөж байгаа байх, юм идэх үү? гэж асуув.

	Ноби юу ч хэлсэнгүй. Тэр сэтгэл нь хөдлөхдөө өлсөж байгаагаа ч мэдсэнгүй. Элч нар Аллахт хүмүүсийн ажил төрлийн тухай айлтгадаг бол тэр элч энэ хоёрын тухай ямар мэдээ хүргэх бол? Ээж хүү хоёр баярын шөнө нойрсож байсан гээд л ярина даа. 

	— Ээж ээ та бурхны элчид ямар нэг юм хэлж амжсан уу? гэж Нобиг асуухад Халима эвгүйрхэн дуугүй л сууж байлаа.

	— Бурхны элч манай гэрийн дэргэдүүр өнгөрч байхад та түүнд юу ч хэлээгүй байдаг. Намайг яагаад сэрээсэнгүй вэ? гэж Ноби харамсан өгүүлэхэд

	— Тэнэг минь бурхны элч яалаа гэж бидний байдлыг сонирхох вэ дээ? Баячуулыг л мэдэхээр ирсэн болохоор манайхаар шагайсан ч үгүй гэж ундууцан хэлэв.

	Ноби нэг зүйлийг удтал бодлогоширч байснаа гэнэт

	— Ээж ээ, та яагаад өглөө ч, орой ч мөргөл үйлдэхгүй байна вэ? гэж асуув.

	— Мөргөл үйлдээд ямар ч нэмэргүй юм даа гэж Халима зэвүүцэн хариулав.

	— Юуны чинь нэмэргүй гэж! Мөргөл хийдэг тийм хүмүүс дээр бурхны элч ирж, тэр хүмүүсийн тухай аллах тэнгэр элчээсээ сонсдог юм гэж Ноби хашхирав.

	— Тийм ч биш дээ! Аллах зузаан хөнжилдөө дугжирч, алт мөнгө бэлэглэвэл л нүдээ нээхээс биш, ядуу хүмүүсийн мөргөхийг юман чинээнд ч боддоггүй юм гэж Халима чанга чанга үглэнэ.

	Хүү нь мэл гайхан харж, аллах гэдэг маань ийм байдаг байх нь ээ! Ядуучуудад найдах юм байхгүй болж таарч байна уу? Бидэнд алт мөнгө хаанаас ч олддоггүй болохоор тэдний өргөл мөргөл дээд тэнгэрийн сонорт хүрдэггүй байх нь ээ? Ээжийн зөв байна. Ядуучууд мөргөл хийгээд л муу амьдарч байхад баячууд улам баяжаад л байдаг. Аллах үнэтэй өргөл барьсны нь төлөө тэдэнд өгөөмөр шан хүртээж байна.

	Гэтэл бүх хүнийг аллах бүтээсэн шүү дээ. Тэгвэл яагаад ганцхан баячуудыг ивээн тэтгэж байна вэ? Ядуу зүдүү зарц нарынхаа уйлан гиншихийг зүүдэндээ ч болов сонсохгүй байна гэж үү?

	Ноби бүр цөхөрч орхив. Бурхны элч түүний санаанд дахиад л орно. Нүд гялбам цагаан нөмрөгтэй тэр элч мөн л нүд гялбам цагаан морь хөлөглөжээ. Ноби тэр үед нь сэрсэн сэн бол уу? Бурхны элчийн зам дээр нь хэвтээд зовлон зүдүүрээ тоочиж гуйж мөргөх байсан. Тэгээд үгийг нь сонсохгүй бол жигүүрээс нь зүүгдэн нисэж эзэн дээдсийн хаан ширээнд очиж, дээд тэнгэрийг нойрноос сэртэл байдаг хоолойгоороо хашхирах байжээ.

	Тийм боломжийг алдсан хойно одоо яах ч билээ дээ. Аз жаргалын авдрыг бурхнаас өөр хэн ч ойлгож чадахгүй.

	Ноби дахиад л хэвтэв. Халима гэрлээ унтраагаад мөн л хэвтэж хүүгээ тэврэв. Ноби хаашаа юм нүдээ бүлтийтэл харж байгааг тэр харанхуйд олж харсангүй, харин түүний сэтгэл догдолж байгааг л элгээрээ мэдэрч байв.

	— Ноби, хүү минь унт даа унт гэж хүүгээ аргадаж нурууг нь илнэ.

	Ноби дуугүйхэн тэнгэр ширтсээр байв. Сарны туяа түүний сэтгэл шиг орчин тойрны баргар бүрэнхийг улам бүрийлгэж байх шиг. Гэнэт хязгааргүй уудам далай дундах өндөр дал модтой арал нүднээ үзэгдэх мэт нэгэн санаа цахилгаан гэрэл адил гялсхийн төржээ. Цаасан могой хөөргөж, тэнгэрийн эзний хөлтэй утсаар холбочхоод байдаг хүчээрээ дугтарвал л дээд тэнгэр хэлэх үгийг минь сая сонсох байх! гэж бодов.

	Маргааш өглөө нь Ноби оройныхоос үлдсэн хоолоо идэв. Мухлагт очихыг огтхон ч хүсэхгүй байсан боловч ээжийнхээ үгэнд орохоос өөр аргагүй болжээ.

	— Чи өөрөө өөрийнхөө төлөө санаа тавих ёстой. Аллахт л найдаад байвал, амьдралдаа юунд ч хүрэхгүй гэж Халима түүнд сургамжилжээ.

	Ноби тамхи шуурхай ороох боловч түүний санаанд Пилкхан гэдэг тэр газрын хүнгүй зэлүүд мөнх ногоон нуга л бодогдоно. Мухлагаас зугтааж өдөр бүр тэнд нуугдан өөрийн ганц дуртай могой хөөргөх ажлаа хийдэг байв. Түүний хийдэг энэ ажлыг мэддэг амьтан ертөнцөд байсангүй. Жаал хүүгийн сэтгэлийг тэнгэр л татаж байжээ. Тийнхүү Ноби тэвчихийн аргагүй хүсэлдээ автан цаасан могойгоо тэнгэрт хөөргөхөд миний тухай тэнд очиж мэдээлнэ хэмээн боддог байв. Ганц нэгхэн цаг ажиллачхаад гэдэс базалж байна хэмээн шалтаглан мухлагаас гарч гэрийн зүг алга болоод өгөв. Аз болоход ээж нь хаашаа ч юм явчихсан байлаа. Ноби тавиур дээрх сав суулгыг онгичиж байгаад нэг савнаас хоёр ана олсон нь түүний хувьд их мөнгө байлаа. Тэгээд Навабгаш руу хурдлав. Бөх шиг утас худалдаж аваад шугуй дунд байдаг хуучны тэр сүмд очжээ. Тэндхийн нэг агуйд утас, могой хоёроо нууцлан хадгалдаг ажээ. Энэ л могойгоо үзэх гэж мухлагаас өдөр бүр зугтаж энд ирнэ. Газраас тасарч тэнгэрт гарахад нь могой тусална хэмээн бодно. Ноби нууц хадгалж чаддаггүй боловч энэ чухал нууцын тухай хэнд ч үл ярина.

	Ноби утас, могой хоёроо аваад Пилкханы тэртээх хүнгүй зэлүүд нуга руу яаран одов. Тэнд очоод могойгоо утсаар оосорлоод тэнгэрт хөөргөв. Могой өндөрт хөөрөх тусам хүү улам ч баярлан дэвхэцнэ. Одоо могой минь тэнгэрийн эзний хөлтэй утсаар холбогдож, түүнийг өөртөө татаж ойртуулна гэж бодохдоо нүд нь гялалзаж, нүүрэнд нь баярын инээмсэглэл гэрэлтэнэ.

	Ноби утсаа хөвсөөр могой ч холдож жижгэрэн жижгэрсээр байв. Гэтэл утас дуусаж, баярлаж байсан хүү харамсаж гүйцэв. Утасны хамгийн сүүлчийн ороолт үлдсэн атал могой тэртээ дээр нүднээ харагдсаар байлаа. Тэнгэрийн эзний суудалд хүрээгүй бололтой. Тэнгэрийн эзэн хүрч очихын аргагүй өндөрт суудал дээрээ нойрсож байгаа болохоор түүнийг энгийн нүдээр харахын аргагүй. Цаасан могойгоо үүлний цаана гаргаж тэнгэр эзний суудалд хүргэе гэтэл дахиад их утас хэрэгтэй байдаг. Хэн ч утас зүгээр өгөхгүй, утас хаанаас олъё доо? Аллах тэнгэртэй ярилцаж чадахгүй нь ээ гэж Ноби сэтгэл зовно. Жаал хүү тэнгэр өөд харж, хүчин мөхсөдөж байгаадаа хар бууна. Могой хөөргөнө гэдэг түүний хувьд саяхан болтол зугаа гаргасан хөгжилтэй зүйл байв. Гэтэл одоо бүх юм өөр болжээ. Могой Нобид хүнд бэрх амьдралыг нь санагдуулж, түүнийг хөөргөх гэсэн оролдлого бүтэлгүй болсон нь амьдралд нь бас л муу муухайг ёрлож байлаа.

	Нэн удалгүй Ноби утсаа буцааж ороов. Ямар ч нэмэр алга, утас богинодоод байна, ийм богино утастай байж тэнгэрийн эзний суудалд яаж хүрэх билээ хэмээн бодов.

	Ноби хуучин сүмд буцаж ирээд могойгоо нууц газраа тавьчхаад гэр лүүгээ явав.

	Ээж нь гэртээ бас л байсангүй. Ноби дахин мөнгө олох гэж толгойгоо гашилтал бодов. Ээжээс мөнгө гуйвал, арьсаа хуулуулна, хоёр ана алга болсныг мэдвэл юу гээч болох нь тодорхойгүй байгаа. Гэхдээ л Ноби сэтгэлдээ хөтлөгдөөд дахин азаа үзэхээс буцсангүй. Тэр зорьсондоо л хүрч байвал юу ч хийхэд бэлэн байв. Бүх сав суулгаа эргүүлж тойруулан сэгсэрч, уранхай ноорхой хувцасны энд тэнд тэмтрэн барилж үзсэн боловч мөнгө байсангүй. Ер нь юун мөнгө байх билээ дээ? Ээжийн минь ажил хийж олсон мөнгө чүү чамай өл залгуулдаг болохоор хойш тавьсан мөнгө гэж юү байх вэ дээ гэж бодно.

	Гэнэт Ноби станцад очиж ажил хийе гэж шийдэв. Хүүхдүүд зорчигчдын ачаа тээш зөөж байхыг хэд хэдэн удаа харсан байжээ. Ноби ганц минут ч сааталгүй галт тэрэгний буудал руу хурдлав. Галт тэрэг ирэлгүй удсаар арайхийн нэг юм ирэв. Хөл үймээн ч гэж жигтэйхэн болов. Ямар олон хүн бэ? Цөм өөр өөр хувцастай, бас яасан ч их ачаатай юм бэ хэмээн гайхаж байв. Вагоны хажууд хайрцаг, чемодан, сагстай зүйл, баглаа хүлээтэй юм уул овоо шиг л байлаа. Чих дөжрөм шуугиантай байсан бөгөөд тэр тусмаа «Юм зөөлгөх хүн байна уу?» «Юм зөөлгөх хүн» гэсэн зөөгч нарын хашхичсан дуу чихэнд бүр ч тээртэй.

	Хүн бүхэн л ажилтай болсон боловч Ноби л аз дутаж юу ч үгүй хоцров. Сандарч тэвдээд нулимсаа барьж ядан гараа өргөөд вагонуудын хооронд нааш цааш гүйв. Зарим зорчигчид түүнийг гуйлга гуйж явна хэмээн бодож ажил хийх хэрэгтэй, хөдөлмөр л хүнийг сайн сайхан болгодог юм гэцгээнэ. Өөр бусад нь бол түүнийг шулуухан түлхэж зайлуулна.

	Галт тэрэг ч хөдлөв. Ноби дараагийн галт тэргийг хүлээж суухдаа хувьгүй төрсөндөө гоморхоно. Энэ үед тэр өөрийгөө ч, бас ээжийгээ ч өрөвдөн бодов. Бид хоёр хэзээ ч цадталаа хооллож байгаагүй, заримдаа бол бүхэл өдөржин өлөн зэлмүүр суудаг. Шинэ хувцасны тухайд бол мөрөөдөхийн ч хэрэггүй. Нэг л ноорхой юм өмсөнө. Байшингийнх нь хана нурахаас наагуур, дээвэр нь шүүр шиг болсон учир бороо л бүү ороосой гэмээр. Бид хоёрын гай зовлонд эцэс төгсгөл гэж байхгүй ажээ. Хэрэв би дээд тэнгэрт хүслээ айлтгавал ч бүх зүйл болоод л явчихмаар! Гэтэл ээж нь мөргөл үйлдэхийг мэдэхгүй бас би өөрөө араб дахины ном судар, мөргөл үйлдэх ёсыг яаж сурах вэ дээ. Ийм болохоор л аллах тэнгэр намайг ойшоодоггүй биз.

	Цаг гаруйхан болоод бас нэг галт тэрэг ирэв. Ноби ч урам ороод явчхав. Вагон зогсож амжаагүй шахам байхад л Ноби «Юм зөөлгөх хүн байна уу?» гэж хоолой мэдэн хашхирч явав.

	Нэгдүгээр зэргийн вагоны ойролцоох цонхоор хэнийх ч юм, бугуйндаа цагтай том гар жаал хүүг даллаж дуудав.

	— Энэ юмнуудыг хүлээх зааланд аваачиж чадах уу гэж сайхан хувцасласан нэг ноёнтон ширэн чемодан, цүнх хоёроо зааж хэлэхэд

	— Чадахгүй нь юү байх вэ. Миний толгой дээр тавьчих гэж Ноби хайнгадуухан хэлэв.

	— Хөлсөнд нь чи хэдийг авах вэ гэж тэр хүн үл мэдэг инээмсэглэн хэлэв.

	— Надад зөндөө их мөнгө хэрэгтэй! Та надад хэдийг өгч болох вэ гэж Ноби асуув.

	Ноёнтон Нобийг анхааралтай харснаа

	— Яасан саваагүй хүү вэ! Чамд тийм их мөнгө юунд хэрэгтэй юм бэ? Чи түүгээр юу хийх нь вэ? гэв.

	— Юу юу хийх нь вэ гэж? Цаасан могой хөөргөх хэд хэдэн ороомог утас авъя.

	Ноёнтон инээд алдсанаа цүнхээ хүүгийн толгой дээр тавиад, чемоданаа барьсаар хүлээх танхим руу явав. Тэнд очсон хойноо ноёнтон ажил хийхэд голдуу дөрвөн пайс өгдөг байтал бяцхан зөөгчид дөрөвтийн ана өгч: 

	— Май ав, утас авахад чинь хүрнэ гэв.

	Ноби дотроо уг мөнгийг чамлан газар чулуудчихаад

	— Авахгүй! Дөрөвхөн анаар яах юм бэ! Цаасан могойгоо тэнгэрт хүргэхэд минь олон тэрэг утас надад хэрэгтэй гэлээ.

	Ноби гэнэт ийм авир гаргасан нь хүлээх өрөөнд байгсдын анхаарлыг татав. Ноёнтон газар хаясан мөнгийг авахдаа: 

	— Цаасан могойгоо чи тэнгэрт хүргэж яах нь вэ? гэж инээмсэглэн асуув.

	— Яах юу байх вэ! Би тэнгэрийн эзний суудлыг утсаар оосорлоод татна. Тэгэхэд хаан суудал нь ганхаж, Аллах намайг олж харах болно. Ядуу хүмүүсийн аж төрлийг мэдэж байх ёстой шүү дээ гэж Ноби нандин бодлоо дэлгэжээ. Нобийг хүрээлж зогссон хүмүүс түүнийг аргагүй л хүндэтгэх хүртэл итгэлтэй ярьжээ.

	Хүмүүс бие биеэ зовнингуй харж, удтал дув дуугүй зогсоцгоов. Хүүгийн хэлсэн үг хачин этгээд сонсогдсон ажээ. Ноёнтон сүүлдээ хагас так гаргаж ирээд 

	— Май. Утас авахад чинь хүрнэ байх! гэхэд Ноби баярлахдаа нулимс унаган мөнгийг авав.

	— Биднийг ихийн их мөнгөтэй болсон хойно манайд та ирээрэй. Би танд халаасыг чинь дүүртэл мөнгө хийж өгнө гэж Ноби гэнэн цайлган амлав.

	Үүнийг сонссон хүмүүс нирхийтэл инээлдэхэд өгөөмөр сэтгэлт өнөөх ноёнтны дуу бүр ч тод сонстов.

	— За яах вэ, би заавал очно. Бид бүгдээрээ очно гэж тэр ихэд дооглонгуй хэлэв.

	Ноби түүний хэлсэн сүүлийн үгийг ч сонсолгүй зах зээл рүү аль байдгаараа харайлгав. Тэгээд бүх мөнгөөрөө боодолтой утас авчээ. Дараа нь хуучин сүмд очиж, худалдаж авсан утсаа могойтойгоо хамт нуув.

	Түүнийг гэртээ буцаж ирэхэд нь аль хэдийнээ бүрэнхий болчихсон, Халима гуйж түүж олсон тутаргаа чанах гэж зуухныхаа дэргэд утаа май болсон сууна. Чийгтэй мөчир ер асахгүй байлаа. Халима хүүгээ орж ирмэгц утаанд хорссон нүдний нулимсаа арчаад: 

	— Чи минь хаачив аа? гэлээ.

	Энэ үгэнд ялимгүй зэмлэнгүй аясаас өөр юм байсангүйд Ноби баярлажээ. Ээж нь сайхан зантай байв. Хоёр ана алга болсныг мэдээгүй бололтой гэж Ноби бодоод дотроо Аллахад баярлаж байлаа.

	— Би мухлагтаа байсан. Дараа нь жаахан тэнэлээ гэж Ноби нүд цавчилгүй хэлэв.

	Халима хэдэн мөчир авч галдаа нэмээд: 

	— Тэгвэл ч яах вэ. Мухлагаасаа л битгий оргож зугтаарай. Ажил хийж сурвал сайхан амьдарна ажил сурахгүй бол үүрд өлсгөлөн, ядуу зүдүү явах болно. Сур хүү минь, сур. Чамд би их найддаг шүү гэж хүүдээ эелдэгхэн хэлээд хүүгээ анхааралтай харж, — Юм идмээр байна уу? гэж асуув.

	Айж болгоомжилж байсан Ноби ээжийнхээ сайхан зантай байгааг мэдээд тайвширчээ. Яасан сайхан өдөр вэ? Ээж нь түүнийг зодох байтугай загнах ч үгүй. Бас утас худалдаж авч чадсан байгаа.

	— Үгүй ээ, ээж ээ, би юм идэхгүй. Мухлагтаа хооллочихсон гэж Ноби инээмсэглэн хэлэв.

	— Тэгвэл яах вэ. Хүмүүсийн өгч байгаа тутарга ч дээ, хүүхдэд яаж хоол болох вэ дээ гэж ярина.

	Тэгсэн атлаа тэр хоёр тутаргаа их л амтархан идэцгээлээ.

	Маргааш өглөө нь Ноби урьд урьдаас эрт босов. Тэр өдөр хүссэн ёсоор сайхан, намуухан салхитай байв. Бүх зүйл бүтэмжтэй байлаа. Ноби ээждээ мухлаг руу очно гэсэн мөртөө өнөөх л хуучин сүм рүү очжээ.

	Могойгоо хөөргөхийн өмнө түүнээ элгэндээ наахдаа зүрх нь хүчтэй цохилж байгааг мэдрэв. Ингээд могойгоо тэнгэрт хөөргөв. Могой нь салхины аясаар нааш цааш савлаж байснаа гэнэт доошилж, дахиад л хөөрнө. Ийнхүү эргэж хөрвөн дээшилсээр, утас ч хурдан хөвөрсөөр байв. Их өндөрт хөөрсөн могой нь жижгэрэн жижгэрсээр бяцхан цэг төдий болсноо тэнгэрийн хязгааргүй уудамд юү юугүй замхран нүднээ харагдахгүй шахам боллоо. Нобийн сэтгэл хөдлөн түүнийг нүд салгалгүй ширтэх бөгөөд харцанд нь томоогүй хөөрсөн шинж тодорно.

	Гэтэл утас нь дуусчхав. Цаасан могой тэртээ тэнгэрт бас л нүдэнд бүртэлзсээр байв. Ноби гиншин уйлснаа дамартай утсаа буцаан ороож эхлэв. Утас хүрдэггүй. Энэ Аллах ер нь олбог суудлаа ямар өндөр тавьсан юм бэ? Тийм өндөрт унтахад аюулгүй байдаг юм байх даа? гэж бодов.

	Бүтэлгүй оролдлого нь Нобийн хор шарыг улам ч хөдөлгөжээ. Тэрээр могой, утас хоёроо нөгөө л газраа нуучхаад өртөө рүү явав. Тэнд ямар ч гэсэн ажил хийж мөнгө олоод утас худалдан авч тэгээд эзэн тэнгэрийг суудалтай нь хүмүүст авчирна гэж чармайсаар байв. Гэвч тэр өдөр Ноби аз муутай байлаа. Хичээгээд хичээгээд хоёрхон ана л олов. Тиймхэн мөнгөөр утас авч юу базаах билээ. Тэр цагаас хойш Ноби өртөө рүү байнга очдог болж олсон мөнгөөрөө утас аваад л байлаа.

	Одоо тэр Пилкханы нугаас бараг явахаа больжээ. Хүнгүй зэлүүд энэ газар тэнгэртэй орь ганцаар тэмцэлдэнэ. Амаргүй энэ тэмцэлд улам ч зоригтой болно. Дамартай утсаа хөвж дууслаа ч тэнгэрт хөөргөсөн могой нь харагдсаар л байна. Ноби сүүлчийн нэг дамар утсаа хөвж дуусгаад л могой нь харагдвал урам нь хугарах дөхдөг болжээ. Гэвч тэр бууж өгсөн ч үгүй, сэтгэлээр унасан ч үгүй. Мөд амжилт олно гэж бодохоос хүч орж, зориг нь бадарч улам ч шаргуу зүтгэсээр байлаа.

	Тэгтэл нэг удаа могой нь өндөрт хөөрч өчүүхэн цэг төдий юм харагдаж байснаа удалгүй огт үзэгдэхгүй болжээ. Ноби тэнгэр өөд удтал хараад ч түүнээ олж харсангүй. Тэгээд одоо нэг хүрэв бололтой гэж бодоод ихэд баярлан инээв. Нобийн гар дахь утас хуруунд нь шигдсэн нь газар тэнгэр хоёр тэнд ширүүн тэмцэл хийж хүч өрсөлдөж байгааг харуулах мэт санагджээ. Утасны нөгөө үзүүрээс хэн нэгний гар хүчтэй чангаагаад байх мэт болов.

	Ноби чичиргэнэж байгаа утсаа дагуулан гайхсан нүдээр харав. Могой минь хаа одов оо? Буулгах гэж яарахын хэрэггүй. Эрт орой хэдийд ч тэр аллах тэнгэрийн суудалд хүрнэ. Тэгээд аллах айж гайхахдаа нүдээ нээж, ядуу зүдүү боолчууд бидний юү гэхийг аргагүйн эрхээр харж сонсох болно гэж бодов.

	Ноби тэнгэр өөд харж зогссоор л байлаа. Түүний утас хоёр голын эрэг юм уу эсвэл хөлөг онгоцны хоёр талыг холбосон бөх бат гүүр мэт нүгэлт хорвоог диваажинтай холбожээ. Тэнгэрт цагаан саарал, өнгө өнгийн үүл хөвж байна. Чивчирсэн утас үүлийг цуу зүснэ. Түүний цаасан могой тэнгэрийн хаан ширээний хавьд очсон байгаа гэдэгт Ноби эргэлзсэнгүй.

	Хоол ундаа ч, ээжийгээ ч, энэ ертөнцийн юм бүхнийг мартсан Ноби хөөргөсөн могой нь ямар нэг юманд орооцолдохыг хүлээн суув. Гэвч нар орой болж могойгоо тэнгэрээс буулгах болов. Могойгоо буулгаж элгэндээ тэврээд энхрийлэх мэт эрүүндээ хүргэвэл ямар нэгэн сонин үнэр үнэртэж бас чийгтэй байв. Дээд тэнгэр түүний зовлон зүдүүрийг олж мэдсэнээс зайлахгүй болов. Эзэн тэнгэр уйлж уярахдаа нулимсаараа норгожээ гэж Ноби бодов.

	Эзэн тэнгэрийн суудлыг ганхуулах хэрэггүй байж. Аллах тэнгэр миний мөргөхийг тэртэй тэргүй сонсжээ. Ноби өөрийгөө баатар хүн гэж тооцжээ. Энэ өдрөөс хойш тэр ээжтэйгээ жаргалтай сайхан амьдарна гэж боджээ.

	Гэртээ эргэж ирээд эхийгээ өвчтэй хэвтэж байхыг үзээд Нобийн урам маш их хугарчээ. Ээж нь ихэд халуурч байв. Энэ өдөр хүү хоосон буцаж иржээ. Ноби сүүлдээ сэтгэлээр унаж, дээд тэнгэр биднийг ивээн тэтгэсэн бол ээж өвдмөөргүй сэн, яагаад манайд юу ч байхгүй байна вэ? Могойг минь Аллах нулимсаараа норгосон биш, харин хүний хүсэл мөрөөдлийг тэнгэрийн эзэнд хүргэхгүй байхыг хүсдэг шуламс л энд саад хийв бололтой гэж боджээ.

	Жаал хүүд дахиад бүр ч олон дамар утас хэрэгтэй байгаа нь тодорхой болов. Аллах чинь долоо дахь тэнгэрт байдаг болохоор тэнд хүрэх амаргүй байлгүй дээ гэж тэр боджээ.

	Маргааш нь Халима эрт босов. Халуун нь буураагүй ч гэсэн хэд хэдэн айлаар орж тутарга чанаад үлдсэн жаахан ус олж ирэв.

	— Ээж ээ, та юм уухгүй юү? гэж Нобийн асуухад

	— Үгүй ээ, чи уугаад ажилдаа яв гэж Халима сулхан дуугаар хариулжээ.

	— Ээж ээ, Аллах бидний байдлыг болгоож хайрласан. Удахгүй бидний зовлон гуниг арилна гэж Ноби ээжийгээ тайвшруулав.

	Халима зөвхөн уйтгартайяа мушийн инээмсэглэжээ.

	Тэр хүүгээ явуулчхаад амь зогоох юм олохоор арай ядан гэлдрэв. Ядахдаа өнөөдөр идмээр юм олж ажил хийж буй нялх амьтанд өгөх хэрэгтэй байв. Тэгэхгүй бол тэр минь дахиад л өлсгөлөн хонох болно гэж тэр бодов. Ноби ээжийгээ хуурч мухлагт очихоо болиод удаж байгааг Халима мэдээж зүүдэлсэн ч үгүй.

	Гэтэл Ноби мөрөөдлөө биелүүлэх гэж мэрийсээр байлаа. Өдөр бүр тэрэгтэй утас худалдан авч мөнөөх цаасан могойгоо хөөргөх ажил л хийлээ. Тэртээ цагт Синайн нурууг шатааж байсан галтай дөлтэй тэр хүний суудалд хүрэх гэж мятаршгүй зүтгэсээр авай.

	Одоо тэр хэдэн дамар утас залгаснаа өөрөө ч хэлж чадахгүй болоо биз ээ. Түүний цаасан могой өндөрт хөөрсөөр байх боловч Ноби дээд тэнгэр хүмүүсээс юунд ингэж хол нуугдана вэ гэж бухимдана.

	Ноби нэг орой гэртээ эргэж ирвэл ээж нь ер бусын баяр хөөртэй байжээ. Тэрээр шинэ саари хувцас өмсөж, тутарга, ногоогоор хоёр тавгаа дүүргэжээ.

	Гэрт нь ийм их тутарга байхыг Ноби хараагүй удсан байжээ. Тэр өлссөндөө шүлсээ залгиж ээжтэйгээ зэрэгцэн сууж шууд л хооллож эхлэв.

	— Ээж ээ, энэ бүхнийг хаанаас олоо вэ? гэж Ноби асуув.

	Халима бие нь бас л базаахгүй байгаа боловч хүүгийнхээ баяр хөөртэй байгааг хараад өвчин нь намдах шиг болжээ.      

	— Заминдарын эхнэр нас барж өнөөдөр будаалга хийсэн мөнгө, хувцас хүмүүст өгөхөд нь би ч чамд жаал зугаа юм авсан юм гэж Халима аяархан хэлэв.

	Халима хүүдээ шив шинэхэн өмд өгчээ. Ноби гайхсандаа үг ч хэлж чадсангүй. Өнөөдөр Аллах биднийг үнэхээр л ивээн тэтгэв бололтой гэж боджээ.

	— Бидний зовлон зүдүүр мөдхөн дуусна гэж би танд хэлсэн биз дээ гэж Ноби хэлээд ээжийгээ нулимстай нүдээр харав.

	Халима амьдрал сайхан болно гэсэн хүүгийнхээ үгийг хэзээ ч ойшоодоггүй байсан бол одоо энэ байдлыг хараад тэр үгэнд бараг итгэж, ирээдүй нь зовлон гачиггүй саруул сайхан болох мэт санагджээ.

	Нас барсан хүний будаалгаас олдсон жаал зугаа юмаар ээж, хүү хоёр хэд хоног гэдэс цатгалан байснаа дахиад л өлсөхийн зовлон эдэлж эхлэв. Ноби ч уур нь хүрч, бурхан намайг даажигнаад байна гэж бодох болжээ. Эсвэл түүний мөргөл дээд эзний сонорт хүрдэггүй юм болов уу?

	Ноби цаасан могойгоо өдөр бүр хөөргөсөөр л байлаа. Могойгоо Аллах тэнгэрт хүртэл хөөргөхөд утас дутаг, гэхдээ диваажинд бурхны элч олон байдаг шүү дээ! Тэд хүмүүсийн хүсэлтийг Аллахт хүргэж, түүний хэлсэн үгийг хүмүүст дамжуулах ариун үүрэгтэй байж яагаад юу ч хийхгүй байна вэ? Миний цаасан могой яагаад долоо дахь тэнгэрт хүрэхгүй байна вэ? гэж бодлоо.

	Нэг удаа даваа гарагт өглөөний цайгаа ч уулгүй гэрээсээ гарч утас, цаасан могой хоёроо аваад өнөөх л нугадаа очив. Зүлгэн дээр суугаад бас нэг дамар утас хөвж эхлэв. Цэлмэг хөх тэнгэрт нарны хурц гэрэлд нүд гялбан, хөвөн цагаан үүлс хөвсөөр. Энэ өдөр цаасан могой нь тэнгэрт эгц дээшээ хөөрлөө. Түүнийг Ноби нүд салгалгүй харсаар байлаа. Утас чангарахын хэрээр Ноби ч биеэ чангалсаар байв. Яаж байгаагаа тэр өөрөө ч мэдсэнгүй. Баярлахын ихээр баярлаж, мөрөөдлийн жигүүр ургуулан тэнгэрт нисэж яваа юм шиг байв.

	Цаасан могой нь бяцхан цэг мэт харагдаж байтал гэнэт нэг том шувуу гарч ирээд удалгүй холдон нисжээ. Тэгснээ үүлэн дотроос дахин гарч ирж цаасан могойг нь тойрон эргэлдэв. Тэр шувуу ойртон ойртсоор могойтой нь орооцолдож утсыг хүчтэй татав. Баярлаж байсан Нобийн сэтгэл түгшүүрээр солигдов. Тэр шувуу далавчаараа могойг цохиж, огцом эргэтэл утас нь тасрав бололтой аажимхан доошилж унав. Харин могой нь шувууг дагаад л нисэж байх мэт Нобид санагджээ. Бүх зүйл өнгөрлөө гэж бодсон Ноби цөхрөхдөө уйлж эхлэв. Хамаг найдвар нь талаар болж тавьсан хүч чармайлт нь дэмий өнгөрлөө. Аллахын суудалд очих маань өнгөрөв гэж тэр боджээ.

	Тэрээр шувуу даган одсон цаасан могойгоо нулимс асган үдэв. Гэвч түүнд энэ ер нь шувуу биш байх. Энэ бол бурхны элч, нөгөө Жибраил1 мөн байна, могойг минь дээд тэнгэрт хүргэхээр аваад явлаа гэж бодоод энэ удаа баярын нулимс асгаруулав.

	Нулимс болсон нүүрэнд нь баярын мишээл тодорно. Ямар сайн хэрэг вэ! Бурхны элч хүрч ирээд хүсэлтийг нь Аллах тэнгэрт хүргэхээр аваад явлаа. Гэтэл би гэдэг тэнэг амьтан түүнийг жирийн шувуу гэж бодож байдаг гэж бодоод нулимсаа арчин тэнгэр өөд харвал, могой ч, шувуу бараа туруугүй алга болж хөвөн цагаан үүлс алгуурхан хөвж байлаа. Ингээд би ялалт байгуулах нь энэ! Одоо надад санаа зовох юмгүй боллоо! Ээж, бид хоёрт шинэ сайхан амьдрал эхэлнэ гэж бодон тэнгэр өөд эцсийн удаа баяртайяа хараад, гэрийн зүг хар хурдаараа гүйв.

	Халима хашаандаа ногоо ялгаж суулаа.

	— Ээж ээ, ээж ээ! Би танд сонин юм ярья! гэсээр Нобийг гүйн очиход Халима баярлахын оронд царай нь жигтэйхэн ядруу болсон байв. Тэр Нобийг шилэн хүзүүн дээрээс нь өвдтөл базаж аваад: 

	— Чи хаашаа алга болов, муу зулбасга! За гайгүй, чиний арьсыг хуулаад өгье гээд л хашхичиж гарчээ.

	Ноби сандарч, ээж нь яагаад түүнд ийм их уурласныг ойлгоогүй ч гэсэн юутай ч гэлээ нь баяртай мэдээгээ түүнд дуулгаж чаджээ.

	— Ээж ээ, би өнөөдөр Жибраилыг харлаа. Тэр, миний хүсэлтийг дээд тэнгэрт уламжлахаар явсан гэв.

	Гэвч Халима тэр даруй: 

	— Чи юугаа харж хүлээгээд байгаа амьтан бэ? Тэр чинь чамд яаж тус болох юм бэ? гээд л ясархаг гараараа хүүгийнхээ нуруун дундуур байдаг чадлаараа балбаж, — Тэр Жибраилыг чинь хогийн шүүрээр хөөвөл таарна, гайгүй гэж Халима уурсан үглэсээр байлаа.

	— Битгий хараал тавиач дээ, ээж минь! Энэ чинь нүгэл. Аллах таныг өршөөхгүй шүү дээ гэж хүү орилон чарлажээ.

	Түүний энэ үг Халимаг улам их уурсуулав. Ээжийнхээ хараал ерөөлийг яаж ийгээд зогсоохын тулд Ноби эхийн гарыг хазчихжээ. Халима ёолон чарлав.

	Нобийн байхгүй хойгуур тамхины мухлагийн эзэн ирсэн байжээ. Түүнийг аль эртнээс ажилдаа ирсэнгүй, ийм хүнийг ажилд байлгаж чадахгүй гэж тэр хэлжээ. Хүү нь бүтэн өдрөөр цаасан могой хөөргөж, хааяа өртөө юм уу, зах зээл рүү очдогийг Халима мухлагийн эзнээс олж мэджээ.

	Мухлагийн эзэнтэй тэгж ярьснаас хойш Халима хүүгийнхээ тухай эцэс төгсгөлгүй боджээ. Энэ зөрүүд амьтныг яах вэ? Тэгж тэгж Нобийг гэртээ ирэхээр нь хамаг уур омгоо түүнд гаргажээ.

	— Эхийгээ хуурч мэхэлбэл юу болдгийг чи мэдэж ав, муу зулбасга минь! Чамайг яаж ийж тэжээх гэж би арьс махаа тасчиж явна, гэтэл чи тээр тэнд юу хийж явдаг байна? Тэнгэр, Жибраил чамд үмх тутарга авчирч өгөхгүй байлгүй! гэж тэр загнаж хулсан саваагаар толгой, түрүүгүй балбажээ.

	Хүүг газарт унахаар нь л Халима түүнийг зодохоо зогсов.

	Орой нь Халима дахиад халуурав. Ноби байшингийн буланд өлсгөлөн хэвтэж, уруулаа цорвойлгон эхийгээ духаараа харж байв. Тэгсээр нэг мэдэхэд унтжээ.

	Тэрээр зүүд нойрондоо, могойг нь бариад дээшилсээр байгаа Жибраилийг үзжээ. Тэд нэг, хоёр, гурав, дөрөв дэх тэнгэрийг гэтлэн дээшилсээр байна. Шувууг зургаа дахь тэнгэрт нисэж очиход далавч нь гялалзаж харагдав. Тэгж тэгж долоо дахь тэнгэрийн хаалга нээгдэхэд Нобийн нүүрэн дээр нүд сохлом хурц гэрэл тусжээ. Хүү нүүрээ гараараа хаагаад: 

	— Ээж ээ, ээж ээ, миний нүд сохорчихлоо гэж хашхиран босжээ.

	Ноби бүрэн сэрээд цийрсэн дээр суужээ. Дорогш суусан хананы дээгүүр түүн рүү нарны хурц гэрэл тусаж байлаа.

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Заметки

		[←1]
	 Жибраил гэж лалын шашинд бурхны элч гэсэн үг.
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©rnerviiH 33HniA COHOpT N

Ta maHaii HOMBIH CaHA XaHANS Bprox 60nHo.

TaHb! XaHAMBNAcaH MeHTe:

* X3BNTAC3H HOMBIT UaXVIM X37163pT Opyyax

* LlaxViMA OpyYACaH HOMBIF apUyTraH Wyyx

* LlaxViv TeXHOROTWJiH TOHOT TeXBBpEMX aBaX

* LlaxViv HOMBIH CaHr Bprexyyax

* LlaxViv HOMBIH CaHTUITH YWTaN93p CyAanTaa i, cyp Gaiiraa oroyTaH
CymNaauMTr A3MXIX3A 33pUYYaraHa.

XaHAB eprex AaHC "XaaH 6aHK" 5027 8982 35 (terper) LLOTT OXVIH T3HT3P CAH
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Pt
v 60 cas yauliH caHmai.

W Andaamail yacutiz unpyynx, 3ee

yacutiz caHan 605120HO.

Xanayiin maiin6ap monsmoii. %
§

XyeullH yauiiH caH yyceax

Bonomxmol.






